
fr   Mode d’emploi

Station de charge sans fil Utilisation

•  Éteignez la vibration  
de l’appareil mobile, le 
cas échéant. Il risquerait  
sinon de vibrer sur la 
surface de charge, ce  
qui aurait pour effet d’in-
terrompre la procédure  
de charge.

•  Il est impossible de recharger 
plusieurs appareils en même 
temps.

•  Tenez également compte  
du mode d’emploi de votre  
appareil mobile.

•  Une housse de protection 
épaisse, une housse avec un  
aimant ou similaire autour de 
l’appareil mobile peut entraver 
la fonction de charge sans fil.

•  Selon l’appareil mobile, la sta-
tion de charge peut rester allu-
mée en bleu même si l’appareil 
mobile est déjà chargé.  
Si nécessaire, vérifiez le niveau 
de charge directement sur  
l’appareil mobile.
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Voyant  
lumineux

1.  Connectez la station de 
charge à un adaptateur  
secteur USB (non inclus) à 
l’aide du câble de connexion 
USB-C inclus, comme illustré. 

2. Le voyant lumineux s’allume 
en rouge.

3.  Placez votre appareil mobile 
rechargeable sans fil au 
centre de la station de 
charge. 

  La procédure de charge  
démarre automatiquement.  
Le voyant est allumé en bleu 
pendant la charge de l’appa-
reil. La durée de charge  
dépend de la capacité de  
la batterie de l’appareil que 
vous désirez charger.

  Le voyant s’éteint dès que 
l’appareil posé sur la station 
de charge est entièrement 
chargé. 

  M Si la procédure de charge 
n’est pas lancée automati-
quement, enlevez un court 
instant l’appareil à charger 
de la surface de charge,  
puis faites un nouvel essai.

Problèmes / solutions

L’appareil posé sur la station 
de charge ne se recharge pas

• L’appareil mobile utilisé  
est-il rechargeable sans fil?

• L’appareil mobile est-il  
correctement posé sur  
la surface de charge?

• La station de charge est-elle 
raccordée au secteur?  
Utilisez un bloc-secteur USB. 

• Si la station de charge  
se trouve à proximité de 
champs magnétiques très 
intenses (p. ex. téléviseurs 
ou enceintes), cela peut  
entraîner des dysfonction-
nements. Changez d’endroit, 
coupez la connexion entre 
l’appareil à charger et la  
station de charge, et raccor-
dez-les à nouveau.

Réinitialisation
Les rayonnements électromagné-
tiques à proximité de la station 
de charge peuvent entraîner des 
dysfonctionnements. Si la station 
de charge ne fonctionne pas  
correctement, débranchez-la 
quelques secondes de l’alimenta-
tion électrique. Ensuite, faites  
un nouvel essai.

La station de charge ne charge 
pas – le voyant lumineux reste 
allumé en rouge en permanence

• Si la procédure de charge 
d’appareils appropriés n’est 
pas lancée automatiquement, 
enlevez un court instant 
l’appareil à charger de la 
surface de charge, débran-
chez la station de charge  
de l’alimentation électrique, 
le cas échéant, puis faites  
un nouvel essai.

La station de charge ne charge 
pas – le voyant lumineux  
clignote alternativement  
en rouge et bleu

• La station de charge identi-
fie un objet étranger, non  
rechargeable, sur sa surface. 
Enlevez l’objet étranger:  
la station de charge est 
alors à nouveau opération-
nelle et les voyants cessent 
de clignoter.

Déclaration  
de conformité

Par la présente, la société Tchibo 
GmbH déclare qu’à la date de la 
mise sur le marché, ce produit 
est conforme aux exigences es-
sentielles et aux autres disposi-
tions pertinentes de la directive 
2014/53/UE. 
La déclaration de conformité 
complète est consultable sous 
www.fr.tchibo.ch/notices.  
Veuillez indiquer la référence 
(622 116 / 622 324).

Caractéristiques  
techniques

Modèle:  622 116  (anthracite),  
622 324 (rose)

Charge normale
Entrée: CC 5 V/1,5 A
Sortie:  max. 5 W

Charge rapide
Entrée: CC 9 V/1,5 A

Sortie:  max. 10 W 
(en cas d’utilisation d’un 
bloc-secteur Qualcomm 
charge rapide de 9V)

Bandes de fréquence:  
  112–150 kHz
Puissance maximale émise:   
  < 40dB A/m@3m
Température ambiante:  
  de +10 à +40 °C
Made exclusively for: 
Tchibo GmbH, Überseering 18,  
22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.ch 
Sous réserve de modifications 
techniques et esthétiques de 
l’appareil dues à l’amélioration 
des produits.

Élimination

Les appareils signalés 
par ce symbole ne 
doivent pas être élimi-
nés avec les ordures 

ménagères! Vous êtes tenu par  
la législation d’éliminer les appa-
reils en fin de vie en les séparant 
des ordures ménagères. Les ap-
pareils électriques contiennent 
des substances dangereuses qui 
peuvent nuire à l’environnement 
et à la santé en cas de stockage 
et d’élimination incorrects. Pour 
avoir des informations sur les 
centres de collecte où remettre 
les appareils en fin de vie, adres-
sez-vous à votre municipalité.

Consignes de sécurité 

Lisez attentivement les consignes 
de sécurité et n’utilisez le présent 
article que de la façon décrite 
dans ce mode d’emploi afin d’évi-
ter tout risque de détérioration  
ou de blessure. Conservez ce 
mode d’emploi en lieu sûr pour 
pouvoir le consulter en cas de  
besoin. Si vous donnez, prêtez  
ou vendez cet article, remettez  
ce mode d’emploi en même temps 
que l’article.
Domaine d’utilisation 
 La station de charge est prévue 
pour recharger divers appareils 
mobiles fonctionnant sur batterie 
avec une tension de charge de 5 V 
et rechargeables sans fil, tels que 
les téléphones mobiles, les smart-
phones, etc. La station de charge 
est conçue pour l’usage privé et 
ne convient pas à un usage com-
mercial ou professionnel.  
La station de charge est conçue 
pour être utilisée à l’intérieur. 
N’utilisez cet article que dans des 
conditions climatiques modérées.
DANGER: risque pour les enfants 
• Les enfants n’ont pas le sens  

des risques liés à une utilisation 
incorrecte des appareils élec-
triques. Tenez donc l’article hors 
de portée des enfants.

•  Tenez les emballages hors de 
portée des enfants. Il y a notam-
ment risque d’étouffement! 

AVERTISSEMENT: risque de  
surchauffe et d’incendie
• L’appareil mobile chauffe pen-

dant la charge. Ne le couvrez pas.
• Ne posez pas d’objets métal-

liques sur la station de charge. 
N’y posez pas non plus d’appa-
reils mobiles qui ne peuvent  
être rechargés sans fil. Risque 
de surchauffe!

• Ne placez pas de bougies sur  
la station de charge ou à proxi-
mité.

DANGER: risque électrique 
• Utilisez uniquement un bloc-sec-

teur USB adapté aux «Caracté-
ristiques techniques» de l’article.

• Ne branchez l’article qu’à une 
prise de courant installée 
conformément à la réglementa-
tion et dont la tension corres-
pond aux «Caractéristiques 
techniques» de l’article.

• La prise de courant utilisée doit 
être aisément accessible afin 
que vous puissiez débrancher 
rapidement l’appareil en cas  
de besoin. 

• Ne placez pas de récipients 
contenant des liquides, par 
exemple un vase, sur ou à proxi-
mité immédiate de l’appareil.

• Respectez également les ins-
tructions du mode d’emploi des 
appareils que vous souhaitez 
charger. Le cas échéant, étei-
gnez l’appareil à recharger 
avant de le poser sur la surface 
de charge. 

•  Ne démontez pas l’article.  
Ne modifiez pas l’article.  
Les réparations non appropriées 
peuvent entraîner de graves 
dangers pour l’utilisateur.  
Ne confiez les réparations de 
l’article qu’à un atelier spécialisé.

PRUDENCE – risque de détério-
ration
• N’exposez pas l’article à une 

flamme nue, à de l’eau, à un  
environnement humide, à des 
températures élevées, au rayon-
nement direct du soleil, etc.  
Protégez l’article des chutes, 
des vibrations et de tout  
autre impact mécanique. 

• Il est impossible d’exclure  
a priori que certains vernis ou 
produits d’entretien ainsi que 
certaines matières plastiques 
n’attaquent et ne ramollissent 
les pieds antidérapants. Pour 
éviter les traces indésirables sur 
les meubles, intercalez éventuel-
lement un support non glissant 
entre le meuble et l’article.

• Pour le nettoyage, n’utilisez pas 
de produits chimiques ni de net-
toyants agressifs ou abrasifs.

Cordon d’alimen-
tation USB-C

Référence: 622 116 (anthracite), 622 324 (rose)

Surface  
de charge

Voyant lumineux

Prise USB-C
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cs   Návod k použití

Bezkabelová nabíjecí stanice Použití

  Vypněte případně vibrace 
při zvonění mobilního 
 zařízení.  
V opačném případě by se 
mohlo vibracemi na nabí-
jecí ploše pohybovat 
a přerušit nabíjení.

•  Nelze nabíjet více zařízení 
 současně.

•  Dbejte také pokynů uvedených 
v návodu k použití Vašeho 
 mobilního zařízení.

•  Tlustý ochranný obal, obal 
s magnety apod. kolem mobil-
ního zařízení může nepříznivě 
ovlivnit bezdrátovou funkci  
nabíjení. 

•  Podle druhu mobilního zařízení 
se může stát, že nabíjecí stanice 
bude nadále svítit modře, i když 
bude mobilní zařízení již nabitý. 
Zkontrolujte příp. stav nabití na 
svém mobilním zařízení. 
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kontrolka

1.  Nabíjecí stanici připojte 
 pomocí dodaného USB-C 
 připojovacího kabelu do  
USB síťového adaptéru  
(není součástí balení). 

2. Kontrolka svítí červeně. 

3.  Mobilní zařízení podporující 
standard Qi položte na střed 
nabíjecí plochy. 

  Proces nabíjení se spustí 
 automaticky.  
Zatímco se  zařízení nabíjí, 
svítí kontrolka modře.  
Doba nabíjení závisí na ka-
pacitě akumulátoru zařízení, 
které nabíjíte.

  Jakmile bude zařízení polo-
žené na nabíjecí ploše úplně 
nabité, kontrolka zhasne. 

  M Pokud proces nabíjení neza-
čne automaticky, odejměte 
nabíjené zařízení na chvíli 
z nabíjecí stanice a potom to 
zkuste znovu. 

Závada/řešení

Mobilní zařízení položené na 
nabíjecí ploše se nenabíjí. 

• Podporuje položené mobilní 
zařízení bezdrátové nabíjení?

• Je mobilní zařízení  umístěno 
na nabíjecí ploše správně?

• Je nabíjecí stanice připojená 
v síti? Použijte USB síťový 
adaptér. 

• Pokud použijete nabíjecí sta-
nici v blízkosti magnetických  
polí (např. televizorů nebo 
reproduktorů), může dochá-
zet k poruchám funkčnosti. 
Nabíjecí stanici přemístěte, 
přerušte spojení mezi zaříze-
ním, které chcete nabíjet, 
a nabíjecí stanicí a znovu je 
propojte. 

Resetování
Elektromagnetické záření v okolí 
nabíjecí stanice může vést k poru-
chám funkčnosti. Pokud nabíjecí 
stanice nefunguje správně, 
 odpojte ji na pár sekund od sítě. 
Potom to zkuste znovu.

Nabíjecí stanice nenabíjí – 
 kontrolka svítí ndále 
 nepřerušovaně červeně.

• Pokud proces nabíjení 
u vhodných zařízení nezačne 
automaticky, odejměte 
 nabíjené zařízení na chvíli 
z nabíjecí stanice, nabíjecí 
stanici případně odpojte od 
napájení el. proudem a po-
tom to zkuste znovu.

Nabíjecí stanice nenabíjí, 
 kontrolka bliká střídavě 
 červeně a modře. 

• Nabíjecí stanice rozpozná, 
pokud se na ní nachází 
 zařízení, které není možné 
nabíjet. Když toto cizí 
 zařízení odstraníte, bude 
 nabíjecí stanice opět 
 připravena k nabíjení 
a  přestane blikat.

Prohlášení o shodě

Společnost Tchibo GmbH tímto 
prohlašuje, že tento výrobek 
 splňuje v době uvedení na trh 
 základní požadavky a všechna 
příslušná ustanovení Směrnice 
2014/53/EU. 
Úplné znění Prohlášení o shodě 
najdete na internetové stránce 
www.tchibo.cz/navody. Zadejte 
tam číslo výrobku 622 116 /  
622 324. 

Technické parametry

Model:   622 116  
 (antracitová),  
 622 324  
 (růžová) 

Normální nabíjení
Vstup:  DC 5V / 1,5 A
Výstup:  5 W (max.) 

Rychlé nabíjení
Vstup:  DC 9 V / 1,5 A
Výstup:  10 W (max.) 
    (při použití nabíječky 

Qualcomm Quick Charge 
se síťovým adaptérem  
o napětí 9 V)

Frekvenční 
pásmo:  112–150 kHz
Maximální 
radio- 
frenkvenční 
výkon:  < 40 dB A/m@3m
Okolní  
teplota:  +10 až +40 °C
Made exclusively for: 
Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.cz
Za účelem vylepšování výrobku si 
vyhrazujeme právo technických 
a vzhledových změn. 

Likvidace

Přístroje označené 
tímto symbolem se 
 nesmí vyhazovat do do-
movního odpadu! Staré 

přístroje jste ze zákona povinni 
likvidovat odděleně od domovního 
odpadu. Elektrická zařízení obsa-
hují nebezpečné látky. Tyto mohou 
při neodborném skladování a li-
kvidaci škodit zdraví a životnímu 
prostředí. Informace o sběrných 
místech, na kterých bezplatně 
přijímají staré přístroje, získáte 
u obecní nebo městské správy.

Bezpečnostní pokyny 

Přečtěte si pozorně bezpečnostní 
pokyny a používejte tento výrobek 
pouze tak, jak je popsáno v tomto 
návodu, aby nedopatřením nedošlo 
k poranění nebo škodám. Uscho-
vejte si tento návod pro pozdější 
potřebu.  
Při předávání výrobku s ním sou-
časně předejte i tento návod.
Účel použití
 Nabíjecí stanice je určena k dobí-
jení různých mobilních zařízení na 
akumulátory s nabíjecím napětím 
5 V, které podporují bezdrátové 
nabíjení (např. mobilní telefony, 
chytré  telefony apod.). 
Nabíjecí stanice je koncipována 
pro soukromé použití a není 
 vhodná ke komerčním účelům. 
Nabíjecí stanice je koncipována 
pro používání ve vnitřních prosto-
rách.
Výrobek používejte pouze v mír-
ných klimatických podmínkách.
NEBEZPEČÍ pro děti
• Děti nerozpoznají nebezpečí, 

která mohou vzniknout při 
 nesprávném zacházení s elek-
trickými přístroji. Proto výrobek 
uchovávejte mimo dosah dětí.

•  Obalový materiál udržujte mimo 
dosah dětí. Mimo jiné hrozí i ne-
bezpečí udušení! 

VÝSTRAHA před přehřátím/ 
požárem
• Mobilní zařízení se během nabíje-

ní zahřívá. Zařízení nepřikrývejte.
• Na nabíjecí stanici nepokládejte 

žádné kovové předměty. Nepoklá-
dejte na ni ani mobilní zařízení, 
která nepodporují bezdrátové 
nabíjení. Hrozí nebezpečí pře-
hřátí!

• Na nabíjecí stanici ani do její 
blízkosti nestavte svíčky.

NEBEZPEČÍ úrazu elektrickým 
proudem
• Používejte pouze USB síťový 

adaptér, který odpovídá technic-
kým parametrům výrobku.

• Výrobek připojujte pouze do 
 zásuvek instalovaných podle 
předpisů, jejichž síťové napětí 
odpovídá technickým paramet-
rům výrobku.

• Zásuvka musí být dobře pří-
stupná, abyste od ní v případě 
potřeby mohli přístroj rychle 
 odpojit. 

• Na zařízení ani do jeho bezpro-
střední blízkosti nepokládejte 
žádné nádoby naplněné kapali-
nami (např. vázy).

• Dbejte pokynů v návodech 
k  použití zařízení, která chcete 
nabíjet. Než koncová zařízení 
 určená k nabíjení položíte na 
 nabíjecí plochu, nejdřív je 
 vypněte. 

•  Výrobek nerozebírejte. Neprová-
dějte na výrobku žádné změny. 
V důsledku neodborných oprav 
mohou uživateli hrozit značná 
nebezpečí. Případné opravy 
 nechte provádět jen v odborném 
servisu.

POZOR na věcné škody
• Výrobek nevystavujte otevře-

nému ohni, vodě, vlhkému 
 prostředí, vysokým teplotám, 
přímému slunečnímu záření 
apod. Chraňte výrobek také  
před nárazy, otřesy a jinými 
 mechanickými vlivy.

• Nelze zcela vyloučit, že některé 
laky, plasty nebo prostředky na 
ošetřování nábytku nenaruší 
a nezměkčí materiál, z něhož 
jsou vyrobeny protiskluzové 
nožičky. Abyste zabránili ne-
příjemným stopám na nábytku, 
položte proto v případě potřeby 
pod výrobek neklouzavou pod-
ložku.

• K čištění nepoužívejte žíraviny 
ani agresivní nebo abrazivní 
 čisticí prostředky.

USB-C připojovací 
kabel

Číslo výrobku: 622 116 (antracitová), 622 324 (růžová)

nabíjecí  
plocha

kontrolka

USB-C připojovací zdířka
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